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SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ PRÁVNÍCH SLUŽEB
uzavřená mezi následujícími smluvními stranami:
1.	Brněnské vodárny a kanalizace, a.s. 
se sídlem Pisárecká 555/1a, Pisárky, 603 00 Brno
identifikační číslo 46347275
daňové identifikační číslo CZ 46347275 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně, oddíl B vložka č. 783
jejímž jménem jedná XXX
(dále jen "klient")
a
2.	Dentons Europe CS LLP, 
se sídlem One Fleet Place, EC4P 4GD Londýn, Spojené království Velké Británie a Severního Irska, registrační číslo OC340214, vyvíjející činnost prostřednictvím své organizační složky Dentons Europe CS LLP, organizační složka, se sídlem V celnici 1034/6, 110 00 Praha 1, Česká republika, identifikační číslo: 28499808, DIČ: CZ28499808, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka č. 63999, kterou zastupuje XXX, na základě plné moci
(dále jen "advokátní kancelář")
Charakter a rozsah poskytovaných služeb 
Advokátní kancelář poskytne klientovi:
i) právní služby při jednáních s bankami ohledně současného financování, případně nového financování a jeho dopadu na současné závazky právního charakteru;
ii) právní služby související s přípravou dokumentů a podkladů pro bankovní věřitele (mimo závazky finančního charakteru); a
iii) jiné právní služby v souvislosti se stávajícím či budoucím financováním klienta nebo jinými otázkami dle požadavků klienta.
Na žádost klienta mohou být advokátní kanceláří poskytovány též další právní služby s tím, že jejich předmět, rozsah, bližší konkretizace, jakož i způsob jejich poskytování budou stanoveny písemnou dohodou mezi klientem a advokátní kanceláří. 
Bude-li tak klientem požadováno, poskytne advokátní kancelář vedle výše uvedených právních služeb klientovi rovněž právní služby ve formě přípravy a vyhotovení odpovědi auditorům klienta ohledně nároků, výměrů a závazků uplatněných vůči klientovi, jakož i ohledně dalších relevantních skutečností potřebných pro účely auditorského ověření účetní závěrky a účetnictví klienta.
Způsob poskytování služeb
Za advokátní kancelář je jako hlavní kontaktní osoba, která bude jednak sama osobně poskytovat dohodnuté právní služby a jednak bude koordinovat jejich zabezpečování i dalšími advokáty, advokátními koncipienty a jinými zaměstnanci advokátní kanceláře, jakož osobami činnými pro advokátní kancelář tak, aby byla zajištěna co nejlepší kvalita a rychlost služeb, určen XXX a XXX. Další advokáti, advokátní koncipienti a jiní zaměstnanci advokátní kanceláře, jakož i osoby pro tuto činné se zúčastní práce pro klienta podle potřeby. V souvislosti s poskytováním právních služeb mohou být poskytovány v nezbytném či požadovaném rozsahu i překladatelské a tlumočnické služby, jakož i služby organizačního a administrativního charakteru navazující na poskytované právní služby. V právních otázkách jiného nežli českého práva budou do poskytování právních služeb klientovi zapojeni též zahraniční advokáti mezinárodní skupiny advokátních kanceláří Dentons.
XXX či jiná osoba klientem pověřená (dále jen „oprávněná osoba“) bude zajišťovat styk s advokátní kanceláří, vydávat instrukce a zadání ke zpracování právních úkolů, poskytovat veškeré údaje potřebné k řádnému poskytování právních služeb, jakož i přebírat dokumenty a písemné i jiné výstupy související s poskytovanými právními službami. Klient zajistí, že instrukce advokátní kanceláři bude vydávat primárně oprávněná osoba. Pokud budou instrukce vydány jinou osobou, advokátní kancelář může (ale nemusí) požadovat písemné potvrzení takové instrukce a klient pak zajistí vystavení takového písemného potvrzení vydané instrukce oprávněnou osobou bez zbytečného prodlení. Advokátní kancelář není povinna podnikat žádné kroky na základě jakékoliv instrukce, která nebyla potvrzena oprávněnou osobou. Advokátní kancelář nicméně není povinna takové potvrzení vyžadovat.
Úplata
Za poskytované právní služby náleží advokátní kanceláři odměna odvozená od rozsahu času věnovaného ze strany advokátní kanceláře poskytování služeb ve prospěch klienta. Sjednaná hodinová sazba pro právní služby dle českého práva činí 5.500 Kč bez DPH bez ohledu na senioritu právníků. Tato hodinová sazba bude jednou ročně zrevidována s tím, že jakékoli její navýšení bude podléhat souhlasu klienta.
Maximální výše odměny do konce platnosti této smlouvy nepřekročí částku 5.000.000 Kč. 
Vzhledem k tomu, že advokátní kancelář je registrovaným plátcem daně z přidané hodnoty v České republice, bude k fakturovaným platbám připočítávána příslušná částka daně z přidané hodnoty za zákonných podmínek a v zákonné výši. Klient je povinen platit fakturované částky včetně připočtené daně z přidané hodnoty.
Platby za poskytované služby budou hrazeny na základě faktur vystavených advokátní kanceláří. Faktury budou uvádět vyčíslení odměn za služby poskytované ve fakturovaném období a výloh vynaložených v této souvislosti. Splatnost každé faktury je čtyřicet pět (45) dnů od jejího doručení klientovi. Adresa pro doručování faktur a písemností je sídlo klienta. Elektronická faktura se doručuje na adresu faktury@bvk.cz. Advokátní kancelář uvede na faktuře číslo smlouvy klienta, faktura musí obsahovat zákonné náležitosti. 
Smluvní strany se dohodly, že advokátní kancelář bude vystavovat své faktury a vyúčtovávat svou odměnu buď v pravidelných intervalech, tj. např. měsíčně apod., nebo po dohodě s klientem nepravidelně, vždy po skončení práce na určitém relativně samostatném a oddělitelném zadání, projektu nebo fázi projektu představující ucelené poskytnutí právní služby podle této smlouvy. 
[bookmark: _Hlk100579843][bookmark: _GoBack]Nebude-li advokátní kanceláří klientovi písemně sděleno jiné bankovní spojení, jsou platby náležející podle této smlouvy advokátní kanceláři splatné v eurech na EUR bankovní účet advokátní kanceláře č. XXX, IBAN XXXX, SWIFT/BIC kód XXX, vedený u banky XXX, nebo v korunách českých na CZK bankovní účet advokátní kanceláře č. XXX, IBAN XXX, SWIFT/BIC kód XXX, vedený u banky XXX.
Součinnost a povinnost mlčenlivosti
Advokátní kancelář bude chránit a podporovat práva a zájmy klienta a plnit jeho pokyny. Advokátní kancelář však nebude vázána klientovými pokyny, pokud budou v rozporu s právními předpisy nebo s použitelnými pravidly České advokátní komory.
Při poskytování právní pomoci podle této smlouvy je advokátní kancelář oprávněna vyžadovat a klient je povinen poskytovat veškerou potřebnou součinnost, nezbytnou k řádnému poskytování právní pomoci ze strany advokátní kanceláře. Jmenovitě je klient povinen bez zbytečného odkladu po podpisu této smlouvy předat advokátní kanceláři veškerou dokumentaci (nebo její kopie), kterou má ve svém držení a která může být relevantní pro řádné poskytnutí právních služeb advokátní kanceláří podle této smlouvy. Klient je rovněž povinen vyvinout veškerou potřebnou součinnost a poskytnout advokátní kanceláři veškeré požadované informace a dokumentaci v souvislosti s povinnostmi advokátní kanceláře podle tuzemských i zahraničních právních i stavovských předpisů o opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu včetně zejména povinnosti identifikovat klienta, jeho akcionáře/podílníky, konečné vlastníky, statutární orgány a jejich členy.
Advokátní kancelář je zavázána dodržovat po celém světě požadavky antikorupčního zákona Spojeného království Bribery Act 2010, a všechny další relevantní právní předpisy týkající se prevence úplatkářství a korupce v jurisdikcích, kde poskytujeme právní služby. Advokáti, zaměstnanci a další osoby jednající za advokátní kancelář budou jednat etickým, poctivým a profesionálním způsobem ve všech svých obchodních aktivitách a nebudou nabízet, dávat, přijímat nebo napomáhat poskytnutí jakéhokoli daru nebo platby, které by byly úplatkem nebo by mohly být za úplatek považovány.
Ve vztahu ke všem skutečnostem důvěrného charakteru, které se advokáti, zaměstnanci nebo jiné osoby činné pro advokátní kancelář dozví v souvislosti s poskytováním právní pomoci či jinými pracemi na projektu podle této smlouvy, jsou advokátní kancelář, její zaměstnanci a osoby pro ni činné vázány povinností mlčenlivosti vyplývající z českých i příslušných zahraničních právních předpisů i stavovských pravidel platných pro výkon advokacie a poskytování právní pomoci.
Nehledě na ustanovení předcházejícího odstavce je advokátní kancelář oprávněna uvádět na seznamech svých klientů, respektive transakcí, na nichž se podílela, používaných pro marketingové, referenční a jiné podobné účely (zejména například v souvislosti s výběrovými řízeními, zadáváním veřejných zakázek apod.) název klienta jakož i stručnou charakteristiku jednotlivých případů, v souvislosti s nimiž poskytovala klientovi právní služby.
Advokátní kancelář je součástí globální právní firmy Dentons, jejíchž více než 21 000 špičkových odborníků ve více než 200 lokalitách ve více než 80 zemích po celém světě zastupuje velké množství klientů v celé řadě různých právních záležitostí. Proto mezinárodní síť advokátních kanceláří Dentons a její spřízněné entity a přidružené kanceláře mohou v současnosti nebo v budoucnosti či mohly v minulosti zastupovat osoby či subjekty (včetně bývalých či současných klientů skupiny Dentons), které mají či v budoucnu mohou mít zájmy, jež nejsou v souladu se zájmy klienta a s ním spřízněných osob v záležitostech odlišných od záležitosti, v níž advokátní kancelář klienta zastupuje. Klient souhlasí s tím, aby advokátní kancelář a další členové mezinárodní sítě advokátních kanceláří Dentons v takových případech v současnosti i v budoucnu zastupovali tyto jiné subjekty, včetně zastupování v soudních sporech, kde může být klient či osoba s ním spřízněná protistranou.
Doba platnosti smlouvy
Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 30.6.2029. Klient je oprávněn po dohodě s advokátní kanceláří prodloužit termín realizace.
Kterákoli smluvní strana je oprávněna tuto smlouvu vypovědět s okamžitou účinností. Tím není dotčena povinnost advokátní kanceláře stanovená příslušnými předpisy podniknout i po skončení platnosti smlouvy naléhavé kroky nezbytné k ochraně práv klienta.
Vypovězení či jiné ukončení platnosti této smlouvy nebude mít dopad na zachování nároku advokátní kanceláře na zaplacení odměny za právní služby poskytnuté advokátní kanceláří, ani na jiné úplaty vzniklého na základě této smlouvy nebo v souvislosti s ní za období přede dnem jejího ukončení.
Po ukončení této smlouvy advokátní kancelář vrátí klientovi veškeré plné moci, které byly případně vystaveny a které doposud neexpirovaly. Nebude-li klientem požadováno jinak, ostatní dokumentaci, kterou klient poskytl advokátní kanceláři v souvislosti s touto smlouvou, vrátí advokátní kancelář k rukám klienta na adresu, kterou jí klient pro tyto účely sdělí. Advokátní kancelář si vyhrazuje právo v rámci stanoveném právními a stavovskými předpisy disponovat s kopiemi této dokumentace pro účely archivování, nebo tyto kopie i zničit (skartovat) podle vlastního uvážení. 
Závěrečná ustanovení
V dalším se právní vztahy založené touto smlouvou řídí příslušnými ustanoveními českých právních předpisů, zejména zákona č. 85/1996 Sb., o advokacii, a zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.
Jako Příloha 1 této smlouvy jsou připojeny a neoddělitelnou část této smlouvy tvoří Všeobecné obchodní podmínky Dentons Europe pro evropský region datované k lednu 2021 a sepsané v anglickém jazyce (dále jen „Všeobecné obchodní podmínky“). Dentons Europe CS LLP je jednou ze spřízněných osob Dentons Europe LLP, jak je zmíněno v odstavci 3 Všeobecných obchodních podmínek. Termín “Engagement Letter” použitý ve Všeobecných obchodních podmínkách znamená tuto smlouvu. V případě nesrovnalostí mezi textem Všeobecných obchodních podmínek a textem této smlouvy má přednost text této smlouvy. 
Všeobecné obchodní podmínky mohou být čas od času měněny. Nastane-li taková situace, advokátní kancelář oznámí změny ve Všeobecných obchodních podmínkách klientovi a klient může v době 15 dnů tyto změny přijmout nebo odmítnout. Přijme-li klient oznámené změny (což může učinit rovněž svou nečinností po uvedenou 15denní dobu), stanou se změny Všeobecných obchodních podmínek účinnými ve vztahu k této smlouvě uplynutím posledního dne uvedené doby 15 dnů. Odmítne-li klient oznámené změny, může klient nebo advokátní kancelář tuto smlouvu písemně vypovědět.
Žádná ze stran není oprávněna postoupit či převést svá práva, pohledávky nebo dluhy podle této smlouvy, ani tuto smlouvu bez předchozího písemného souhlasu druhé strany. Tento zákaz se nevztahuje na přechody ze zákona, včetně zejména převodu závodu nebo části závodu.
Žádná ze stran není oprávněna provést zápočet proti nárokům, které má proti ní podle této smlouvy druhá strana, bez písemné dohody s druhou stranou.
Veškeré spory vzniklé z této smlouvy nebo v souvislosti s touto smlouvou budou předloženy ke konečnému a výlučnému řešení Rozhodčím soudem při Hospodářské komoře České republiky a Agrární komoře České republiky (dále jen "rozhodčí soud"). Smluvní strany této smlouvy se dohodly na ustanovení rozhodců a vedení řízení podle pravidel rozhodčího soudu. Rozhodčí řízení bude vedeno v českém jazyce. Rozhodnutí rozhodčího soudu bude konečné a závazné. Smluvní strany budou zachovávat mlčenlivost o tomto rozhodčím řízení včetně informací projednaných v tomto řízení a o jeho výsledcích.
Smluvní strany prohlašují, že pro účely plnění této smlouvy si navzájem a v nezbytném rozsahu zpřístupňují osobní údaje svých zaměstnanců. Každá ze smluvních stran bude jí zpřístupněné osobní údaje na základě této smlouvy zpracovávat jako samostatný správce pouze pro účely plnění této smlouvy. Smluvní strany prohlašují, že subjekty údajů, jejichž osobní údaje budou předány druhé smluvní straně, budou či byly předávající smluvní stranou o této skutečnosti informovány. Bližší informace o zpracování osobních údajů poskytuje společnost Brněnské vodárny a kanalizace, a.s. na svých internetových stránkách www.bvk.cz a v sídle společnosti.
Společnost Brněnské vodárny a kanalizace, a.s. podporuje rovný přístup, spravedlnost, legálnost, slušnost a etické chování ve všech obchodních vztazích v souladu s Etickou chartou a Etikou ve vztazích s dodavateli, kterou vydal SUEZ, a která je umístěna na internetových stránkách společnosti www.bvk.cz. Pro oznámení nelegálního a neetického chování je možné použít emailovou adresu: ethics@suez.com.
Advokátní kancelář bere na vědomí, že společnost Brněnské vodárny a kanalizace, a.s. je povinným subjektem dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů.
Tato smlouva byla uzavřena v běžném obchodním styku právnickou osobou, která byla založena za účelem uspokojování potřeb majících průmyslovou nebo obchodní povahu. Přestože smlouva nepodléhá uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) ve znění pozdějších předpisů (dále jako „zákon o registru smluv“), pro naplnění zásady transparentnosti při uzavírání smlouvy se smluvní strany dohodly, že Brněnské vodárny a kanalizace, a.s. zajistí zveřejnění smlouvy v registru smluv. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 občanského zákoníku a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek. To neplatí pro údaje o podepisujících, včetně konkrétních podpisů na této smlouvě, přičemž tyto smluvní strany považují za obchodní tajemství, a proto s jejich zveřejněním nesouhlasí.
Tato smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž po jednom obdrží každá smluvní strana.
Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu poslední ze stran.
Advokátní kancelář potvrzuje, že není právnickou osobou, která je uvedená na jednom Sankčním seznamu či několika Sankčních seznamech anebo, na kterou se jinak vztahuje jeden Sankční seznam či několik Sankčních seznamů. „Sankční seznamy“ znamenají (i) jakákoliv hospodářská, finanční a obchodní omezující opatření a zbrojní embarga vydaná EU podle kapitoly 2 hlavy V Smlouvy o Evropské unii a článku 215 Smlouvy o fungování Evropské unie, která jsou k dispozici na oficiálních internetových stránkách EU nebo na jakýkoliv stránkách, které je nahradí, ve znění pozdějších změn a doplňků, nebo (ii) jakákoliv hospodářská, finanční a obchodní omezující opatření a zbrojní embarga vydaná Radou bezpečnosti OSN podle článku 41 Charty OSN, která jsou k dispozici na oficiálních internetových stránkách OSN nebo na jakýchkoliv stránkách, které je nahradí, ve znění pozdějších změn a doplňků.
Advokátní kancelář potvrzuje, že se na něho nevztahuje rozhodnutí o vyloučení nebo dočasném pozastavení podle Postupů vyloučení Evropské investiční banky v rámci veřejných zakázek. 
Postupy vyloučení Evropské investiční banky jsou k datu uzavření tohoto dodatku dostupné na adrese: https://www.eib.org/attachments/publications/eib_group_anti-fraud_policy_cs.pdf).
Advokátní kancelář je povinna zajistit, aby při plnění smlouvy nedošlo k porušení Evropské úmluvy o lidských právech nebo Evropské sociální charty. Advokátní kancelář je povinna zajistit, aby při plnění smlouvy nedošlo k porušení platných právních předpisů o podvodech, korupci, legalizaci výnosů z trestné činnosti, financování terorismu nebo jinému nezákonnému použití finančních prostředků.
Advokátní kancelář je povinna vést účetní knihy a evidenci o všech finančních transakcích a výdajích v souvislosti s touto smlouvou. Advokátní kancelář poskytne Evropské investiční bance informace a vysvětlení v souvislosti s údajnou protiprávní činností v souvislosti s touto smlouvou. Klient s tímto postupem souhlasí.
Advokátní kancelář je povinna vstřícně přijímat veškeré návštěvy vykonávané zaměstnanci Rozvojové banky rady Evropy, Evropské investiční banky a Komerční banky nebo určenými třetími osobami a poskytnout informace a vysvětlení Rozvojové bance rady Evropy, Evropské investiční bance a Komerční bance ve vztahu k této smlouvě. Klient s tímto postupem souhlasí.
Advokátní kancelář je povinna neprodleně informovat Evropskou investiční banku o důvodném obvinění, stížnosti nebo informaci ohledně protiprávních činností souvisejících s projektem Kalové hospodářství ČOV Brno – Modřice. Klient s tímto postupem souhlasí.
Pro vyloučení pochybností a bez ohledu na jakákoli ustanovení této smlouvy Advokátní kancelář nebude mít v žádném případě na základě této smlouvy povinnost zpřístupnit Klientovi ani žádné jiné osobě jakékoli informace, které tvoří advokátní tajemství jiného klienta než Klienta.



Na důkaz vzájemné dohody a jako vyjádření souhlasu s výše uvedeným textem podepsaly smluvní strany tuto smlouvu níže uvedeného dne:

	V Brně dne 8.11.2024 
	V Praze dne 5.11.2024


	Za Brněnské vodárny a kanalizace, a.s.
	Za Dentons Europe CS LLP, organizační složka:

	

______________________________
XXX
	

______________________________
XXX
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Terms of Business
Dentons Europe LLP and its affiliates

January 2021

Welcome to Dentons.

Thank you for choosing us to represent you. These Terms of Business
and our Engagement Letter form our Engagement Agreement.

Dentons and You

1. These Terms of Business (the
“Terms”) contain the standard terms 4
for our engagement as your lawyers. .
Unless modified in writing by mutual
agreement, these Terms will be an
integral part of a separate letter,
contract of engagement or any agreed
scope of services document (including
e-mail) that will set out the scope of
our engagement with you when we
agree to represent you on an
individual matter (the “Letter” or
“Engagement Letter”, and jointly with 5
the Terms, the “Engagement
Agreement”).

2. Ouradvice and work is provided solely
for your benefit and/or for the benefit
of the persons or entities specifically
named in the Letter and relates only to
the matters set out in our Engagement
Agreement. We do not represent any
other persons or entities, including
your subsidiaries and affiliates, unless
named in the Letter. 6.

3. Dentons Europe LLP is a member of
Dentons Group (a Swiss Verein)
(“Dentons”) whose members and their
respective subsidiaries and affiliates
provide legal services in different
locations, each of which is its own
Legal Practice. For a list of each Legal

1+ Terms of Business Dentons Europe LLP and its affiliates

Practice by location, see
dentons.com/legal notices

The Engagement Agreement is
between you and the Dentons Legal
Practice named in the Letter only
(“we”) and not with any other Dentons
Legal Practice or any individual
partner, employee, or agent. These
Terms apply as soon as we start
acting on your instructions, regardless
of whether or not you have signed the
Letter.

‘We may involve other Dentons Legal
Practices to help with your matter.
Unless we state otherwise, we will do
so by subcontract and the Dentons
Legal Practice named in the Letter is
solely responsible to you for the
engagement. You agree that we may
pay or apportion part of our fees and
costs for the work in a manner that
may be considered a referral fee in
some jurisdictions.

At your request or upon your consent,
we may involve other Dentons Non-
Legal Practices to assist on a non-
legal matter and in such case, you
agree to your data and documents
being disclosed to such Dentons Non-
Legal Practice. Depending on the
circumstances and jurisdictions
involved, we will either sub-contract

with the Dentons Non-Legal Practice
or you will enter into a separate
engagement letter with the Dentons
Non-Legal Practice in connection with
the non-legal matter.

We also do not intend any of the
Terms, other than those dealing with
our limitation of liability, to be
enforceable by any person who is not
a party to the Engagement Agreement
‘We do not require consent from third
parties to rescind, vary, waive, assign,
novate or otherwise dispose of all or
any of our respective rights or
obligations under the Engagement
Agreement.

We will take instructions from the
individual(s) set out in the Letter and
anyone you authorize to provide
instructions on your behalf.

Our Working Relationship

8

Effective representation requires open
and honest communication throughout
our relationship. We need you to
provide us with clear and timely
instructions, relevant information and
documents, and make yourself
available for consultation

You should carefully check for any
insurance policies that might relate to
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the work we do for you, and notify your
insurers promptly to protect your

rights. Unless you tell us about these
policies and provide us with copies, we
cannot be responsible for advising you
about the existence or applicability of
insurance coverage.

Unless you request otherwise, we may
communicate with you using any
reasonable method, including email
Email is not an absolutely secure
method of communication, as it may be
copied and held by various computers
as it passes between us, and may be
intercepted. Other publicly available
unsecured methods of communication
such as gmail, hotmail, dropbox and
presi, or third party collaboration
platforms (e.g. VDRs), while
convenient, may be more susceptible to
unauthorized access than others. While
we take great care to protect our
communications from unauthorized
access, viruses and other associated
risks, we cannot guarantee their safety
and security. We recommend that you
use private, secure platforms for
communication and collaboration, but
where you choose to use public or
unsecured (or not sufficiently secured)
methods of communication or
collaboration platforms you accept the
risks of unauthorized access and will
indemnify and hold us harmless if the
security of such methods or platforms is
breached.

. Should you elect to communicate with

us and/or require us to communicate
with you or any other person using
WeChat, WhatsApp or any similar third
party digital messaging platforms, then
you shall: (a) indemnify us on demand
against all direct and indirect losses,
liabilities, costs and expenses arising
as a result of or in connection with the
use of such applications and whether
arising from actions or claims instituted
against us by you or any third party;
and (b) agree to and authorise us
using such platforms notwithstanding
the risks that we have described
above.

Generally, communications between a
lawyer and client regarding legal
advice are privileged and confidential.
Be aware that you may jeopardize
these protections by disclosing
communications to others. Unless
another Dentons Legal Practice is
specifically engaged by you or on your
behalf on a specific matter, you
acknowledge and accept that we have
no duty to disclose to you information
relevant to you or your matter that is
obtained by another Dentons Legal
Practice.

We strive to offer the highest
standards of service to you. If you are
dissatisfied with any aspect of our

15.

16.

services, please contact the partner
with overall responsibility for your
matter in the first instance either by
telephone, in writing, or by email with
details of the problem or concern you
have so that they can take steps to
rectify any issues. If for whatever
reason you remain dissatisfied with
their response, please contact the
Country Managing Partner or the Office
Managing Partner or Practice Group
Leader of the relevant Dentons Legal
Practice with details of your complaint,
copying also
ClientCare.Europe@dentons.com.
Within five working days, we will
acknowledge receipt of your complaint
and provide further details on our
complaints handling procedure.

. The professional indemnity insurance

policy issued by Beazley Group and
others, c/o Marsh Limited, Tower
Place, Lower Thames Street London
EC3R 5BU, applies to all professional
work, advice and services provided by
us to you.

Advance Clearance of Conflicts of
Interest

Each Dentons Legal Practice and
Dentons Non-Legal Practice
represents a wide variety of entities
and individuals in different geographies,
including entities and individuals that
may enter into transactions or have
disputes with you or your related
entities, some of whom may be, for
instance, your or your related entities’
borrowers, investors, shareholders,
creditors, or other parties with
conflicting interests in a litigation,
arbitration, bankruptcy, insolvency or
other matters. As a condition of our
representation of you, you agree that (i)
without further notice, we and/or any
Dentons Legal or Non-Legal Practice
engaged by you or on your behalf may
represent other clients in matters, even
if they are directly adverse to you, as
long as: (1) those matters are not
substantially related to our
representation of you; or (2) we screen
our lawyers and professionals who are
involved in the adverse representation
from having access to your confidential
information; and (ii) other Dentons
Legal and Non-Legal Pragtices are not
precluded from representing  those
entities and individuals. Of course, we
will not use any confidential
information received from you in any
way inconsistent with our professional
responsibilities.

Fees and Costs

Our billing rates are set out in the
Letter, but may be adjusted from time
to time. Unless otherwise agreed in
the Letter, you will be charged at the
rates in effect at the time services are
performed

17

18

19.

20.

21

22

We may charge and you agree to pay
for costs including travel, delivery
services, imaging, printing, court fees,
auditing and assurance services, and
other expenses. For items we
purchase in bulk or through fixed fee
arrangements, such as computerized
legal research, technology, and
support services, we will charge you a
rate reasonably apportioned to you.
You agree to pay for third-party costs,
such as experts, consultants, local
counsel retained by us on your behalf.
In some circumstances, we may
advance costs on your behalf and you
agree to reimburse us promptly.

Our invoices are payable when
delivered, on the terms set out in the
Letter and you remain responsible for
paying them even if you have an
arrangement with a third party for
payment. If full payment is not received
when due, we reserve the right to
suspend services, terminate and/ or
seek withdrawal, charge reasonable
interest, and hold you responsible for
any collection costs, including
reasonable fees

We may need to advance costs on
your behalf and you agree to
reimburse us promptly. You agree that
we may engage experts or third
parties, such as counsel, lawyers or
local agents, on your behalf to be paid
directly by you; in these cases, we will
consult you before doing so.

‘We may invoice you on an interim
basis for the minimum fees and costs
you will have to pay for the work
rendered during the invoice period
These interim invoices, which do not
constitute your final bill, are payable
when delivered.

Unless expressly stated otherwise,
estimates we provide are presented
solely for planning purposes, are
subject to change, and reflect an
assessment of fees or costs if a matter
proceeds in accordance with our
assumptions. This is neither a floor nor
a ceiling on your obligation to pay, as
actual expenses may turn out to
deviate significantly from the estimate,
either favorably or adversely. We will
be happy to periodically update an
estimate if requested to do so.
However, in the absence of such a
request, we undertake no obligation to
update or revise any estimate as a
matter progresses or as actual fees
and costs are realized.

Al fees and costs of any Dentons
Legal Practice, experts or third parties
that we state or estimate exclude any
sales, use, excise, transfer, value-
added or similar taxes; those taxes will
be included in our invoices to you and
are payable by you. If you or another
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payer of those fees, costs and taxes is
required, on account of any taxes, to
make any deduction when paying our
invoices, you must increase the overall
payment so that we receive a net sum
equal to our full invoiced amount.

You agree that 90 days before any
scheduled trial or arbitration date (or a
later time that we may make such
request), all fees and costs incurred up
to that point will be paid and you will
either provide us with a deposit (or
augment any existing deposit) or make
another satisfactory arrangement to
ensure payment of all fees and costs
estimated fo be incurred from that
point through the end of the trial or
arbitration.

Money We Hold for You

24.

25

If we handle funds for you, we will
deposit that money with a regulated
financial institution and manage it in
accordance with your instructions,
applicable laws and professional
regulations. You agree that absent
legal requirements to the contrary, we
are not responsible for any loss of
funds so deposited and managed

If we require you to deposit money with
us to cover future fees and costs, this
amount is not an estimate of the total
expense for your matter. Any money
deposited will be applied to your
invoices and any unused portion will be
returned to you when your matter is
completed.

Privacy, Data Protection and Regulation

26.

27
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We are often asked for information
about our experience, including our
clients and the matters we handle.
Insofar, as permitted by applicable
laws, you agree to our public
disclosure that you are a client, as well
as a general description of our work
for you. You agree to us sharing
information about you and your
matters with the other Dentons Legal
Practices and Dentons Non-Legal
Practices, including by storing it on
shared IT systems and with our
external suppliers and third parties we
appoint on your behalf in the course of
acting for you. We will do so
confidentially and in a manner that
preserves your privilege and the
confidentiality of the information in
accordance with applicable law

Consistent with our professional
responsibilities and applicable laws,
Dentons is committed to ensuring the
privacy and confidentiality of Personal
Data pertaining to our clients, their
representatives, affiliates and any
concerned individuals whose Personal
Data is disclosed to Dentons in the
course of performing the Engagement
Agreement and representing you as

28

instructed in the Letter. Reference to
“Personal Data” means any information
that identifies, or could reasonably be
used to identify, directly or indirectly,
any individual. The individuals whose
Personal Data can be handled by us
include but is not limited to you, your
representatives, employees,
consultants, agents, customers, other
parties, targets and/or their
representatives, employees,
consultants, agents and/or customers.
We collect and process Personal Data
to the extent necessary to perform the
Engagement Agreement and to
represent you as instructed. We can
also collect, process and share certain
types of Personal Data to fulfill legal
obligations imposed on us and in order
to comply with the requirements of
government agencies, authorities
and/or regulators. In addition, we can
process certain Personal Data for the
purposes of legitimate interests as
permitted by applicable laws. We
process the Personal Data in
accordance with the applicable data
and privacy protection laws, including
but not limited to the EU General Data
Protection Regulation (2016/679). An
overview of what categories of
Personal Data we collect and how we
use it is provided in the Privacy Policy
that you may find at
https://www.dentons.com/en/privacy-
policy. Unless exempted from such
obligation under applicable laws, the
Privacy Policy shall be communicated
to any individuals whose Personal
Data is processed by us in the course
of performing the Engagement
Agreement and working on any matter
for you. Therefore, you confirm to us
that, to the extent reasonable, you will
communicate this Privacy Policy to
any individuals whose Personal Data
you provide to us. Any Personal Data
supplied by us to you about our
employees and/or any other
individuals may only be used for the
expressed purposes for which that
information is provided to you

Where we process Personal Data as
provided above we do so as a data
controller and we ultimately take
responsibility for processing the data
in compliance with applicable data
protection and privacy laws. We
ensure that appropriate technical and
organizational measures are
implemented to maintain an
appropriate level of security for
Personal Data, including when we
sub-contract any processing (for
example, in the case of external data
storage). Maintaining data security
means guaranteeing the
confidentiality, integrity and availability
(for authorized purposes) of the
Personal Data. Accordingly, Dentons
will ensure that appropriate measures
are taken against unlawful or

unauthorized processing of Personal
Data, and against the accidental loss
of, or damage to, Personal Data
These principles will be enforced by
putting in place appropriate hardware
and software based security measures
(including physical entry and system
access control, locks, alarms, firewalls,
etc.). Dentons has in place procedures
and technologies to maintain the
security of all personal data from the
point of collection to the point of
destruction

29. Where we process personal data as a
Data Processor, we shall comply with
our obligations set out in article 28 of
the GDPR.

30. Law or regulations may require us to
report to a governmental or regulatory
authority our knowledge or suspicion
that certain criminal offences have
been committed, regardless of
whether our client or a third party
committed the offence. In these
circumstances, we may not be able to
discuss these reports with you
because of restrictions those laws and
regulations impose on us and we may
have to stop acting for you. You agree
that we are not responsible for any
adverse consequences you may suffer
as a result of our compliance with
these laws and regulations.

Anti-bribery, Anti-money Laundering,
Mandatory Disclosure Rules and other
Regulations

31. Our anti-bribery, anti-money
laundering, anti-terrorism and
sanctions policies require us to carry
out due diligence on our clients (and,
where applicable, on anyone who
instructs us on the client's behalf) and
review that due diligence on an
ongoing basis. These policies are in
compliance with the various laws and
rules applicable to the locations in
‘which we operate and based on our
risk assessment. These policies may
apply to you and any individuals who
instruct us on your behalf and we may
not be able to represent you (or
continue to represent you) until we
have all of the information we need for
these purposes. We will process any
such information in accordance with
any applicable laws.

32. Laws, regulations or our professional
obligations may require us to make a
report to a governmental or regulatory
authority or provide them information
in relation to you, a counterparty or
matter on which you instruct us. This
may include, but is not limited to,
providing any client due diligence that
we have collected. We may not be
able to discuss the fact that we have
provided a report or this information
to the regulator/authority with you and
we may have to stop acting for you.
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34.

You agree that we are not
responsible for any adverse
consequences you may suffer as a
result of our compliance with these
laws, regulations or our professional
obligations or if we are required to
stop acting for you

Under laws implementing Council
Directive (EU) 2011/16 of 15 February
2011, as further amended and
supplemented, and equivalent rules in
applicable jurisdictions, we may have
obligations to report particular
arrangements if certain hallmarks are
met. There are potential penalties for
the relevant taxpayer and their
intermediaries if the applicable
arrangements are not disclosed to the
relevant authorities within the required
timeframe. We may be prevented from
making this disclosure by legal
professional privilege (“Privilege”) in
which case you may have the liability
to make any disclosure. If it is allowed
under relevant jurisdiction and you
choose to request a waiver of
Privilege, you undertake to notify us
about your intention in advance; any
waiver of Privilege should be made in
a specific way so as to ensure that the
entire application of Privilege is not
lost. Please note that, we may be
required to disclose limited information
even in the event that you do not
waive Privilege. If a disclosure is
required but all of the relevant
intermediaries are exempted from
making the disclosure (because of
Privilege or because they are outside
the EU), the relevant taxpayer is
required by law to make any
necessary disclosures. If you are the
relevant taxpayer, you undertake to
make such disclosures within the
required timeframes. If you are not the
relevant taxpayer, you undertake to
inform the relevant taxpayer of their
obligations. You agree that we are not
liable for any adverse consequences
you may suffer as a result of our
compliance with these laws and
regulations.

We act in accordance with all
applicable professional standards and
laws. We do not tolerate bribery or
corruption in any form. We have
adequate procedures in place to
prevent and report any suspected
instances of bribery and corruption
arising internally and in respect of our
dealings with you and third parties.
You agree to us disclosing to Dentons
internal Legal and Risk teams any and
all information relating to you and our
representations of you for the purpose
of our internal audits and reviews of
compliance with our internal policies,
professional and ethical rules,
sanctions and laws and regulations
applicable to us.

35

You agree to inform us immediately if
you are, or if you become, the subject
of any sanctions administered or
enforced by the US Department of the
Treasury's Office of Foreign Asset
Control, the United Nations Security
Council, Her Majesty’s Treasury or
other relevant sanctions authority
(jointly, “Sanctions”) or if you are
located, organized or resident in a
country which is subject to Sanctions (a
“Sanctioned Location™). If you are a
corporate entity, you also agree to
inform us immediately if one or more of
your directors, officers, shareholders, or
beneficial owners are, or become,
subject to Sanctions or are located or
resident in a Sanctioned Location. You
acknowledge that, if you or your
directors, officers, shareholders or
beneficial owners are subject to
Sanctions or are located or resident in a
Sanctioned Location, we may
Terminate our engagement
immediately without liability.

Your File and Our Records Retention

36

37.

38,
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Copyright and all other intellectual
property rights in all documents,
software and other work products any
Dentons Legal Practice supplies to
you will stay vested in that entity (or its
licensors). Each Dentons Legal
Practice hereby grants you, to the
fullest extent it can, a license to use
and copy such work products but only
in respect of the matters for which they
were supplied to you and within the
limits set out in the Engagement
Agreement.

Absent professional obligations
prohibiting outsourcing, you agree that
we may outsource certain functions
associated with servicing clients to
other entities affiliated or cooperating
with Dentons. For example, we may
outsource the ongoing assessment of
the engagement, billings and
collections, information and document
management, office support,
technology and IT services, word
processing, photocopying, research,
scanning and translation services. We
may also use cloud service providers
for document storage and third party
service providers for document
reviews, due diligence, or other tools
that facilitate the provision of our
services, including those that use Al
capabilities (e.g. HighQ Solutions
(Dentons Direct), Leverton Luminance,
Thomson Reuters, and Litera). You
acknowledge and agree that we may
transfer Personal Data outside of the
EEA where permitted for such
transfers under applicable data
protection and privacy laws.

Absent professional obligations
prohibiting sharing of data and
documents, you agree to your data

39

40.

41.

and documents being disclosed to
other Dentons Legal Practices,
Dentons Non-Legal Practices as well
as other entities affiliated or
cooperating with us and being stored
on their servers or otherwise
processed by such parties, including
using cloud technology managed by a
third party service provider. Such
entities may be involved in providing
services to you under the Engagement
Agreement and/or be involved in the
ongoing assessment of our
engagement.

Where required, Dentons has
confidentiality arrangements in place
with relevant parties referred to in
clauses 37 and 38 above and also
employs technology and
organizational measures to protect the
confidentiality and security of
information shared with them including
Personal Data.

Where we have obtained client due
diligence documents from you, you
agree to us retaining these documents
for ten years from the end of our
business relationship. You agree that,
absent professional obligations or
written directions from you to the
contrary, we may destroy these
documents after the ten year period.
You agree that we may retain our
client risk assessment indefinitely.

We may maintain a client file
throughout the engagement,
consisting of one or more files
containing correspondence,
agreements, pleadings, and other
documents related with the given
matter we were mandated to work on
“Client File". We will provide the Client
File to you during or at the conclusion
of the given matter, at your request,
and we may charge you for provision
thereof unless we are not permitted to
do so under applicable personal data
protection and privacy laws. We may
maintain a Client File in either
electronic or hard copy, at our
discretion, and if electronic we will take
reasonable steps to return original
contracts, deeds and other such
documents to you and destroy all other
hardcopy documents once scanned
and stored electronically. You agree
that, absent professional obligations or
written direction from you to the
contrary, we will dispose of the Client
File (seven years after) we last
performed work on the matter, or later
if required by local legal obligations,
without further notice to you.

Termination

42.

You may terminate the engagement at
any time for any reason. We may

terminate the engagement at any time,
consistent with our ethical obligations.
‘We expressly reserve the right to stop
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acting for you, and you expressly
agree to our right to terminate, if you
fail to pay for amounts invoiced or
requested.

You remain responsible for paying
fees and costs related to work
performed before the end of the
engagement

Completion of Engagement

44,

Our representation of you will end
when we have completed the services
described in the Letter, send our final
invoice, or, unless otherwise agreed,
after six months in which no billable
services were provided to you,
whichever occurs sooner, without the
need for further written confirmation.

Any new relationship will require a new

engagement letter, notwithstanding
any communications or administrative
action after that period

Limitation of Liability

45.

46.

47.

48.

49.
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If we appoint by subcontract another
Dentons Legal or Non-Legal Practice
to assist on any matter for you, then

such Legal or Non-Legal Practice shall

not have any liability to you and you
agree not to bring any claim against
such Legal or Non-Legal Practice
whether in contract or tort or
otherwise.

If we appoint a third party to assist on
any matter for you, whether on a
subcontract or agency basis, we shall
not have any liability to you for any
aspect of that third party’s work or
services, and you agree not to bring
any claim or other action against us,
whether in contract or tort or
otherwise, in respect of such work or
services.

Where we are providing our legal
services alongside or together with
other third parties and service
providers, whether legal or non-legal
and whether or not we have a direct
contractual relationship with such third
parties, we shall not be responsible
for, and shall have no liability for any
damages, losses, costs or expenses
arising from the work undertaken by
such third party (“Third Party Work"),
whether or not we incorporate such

Third Party Work into our work product
or comment on such Third Party Work.

We are ot liable to you for any losses
caused by delay or failure to perform
our obligations related to a banking
failure or other circumstances outside

our control, including Acts of God, war,

civil war, industrial disputes, protests
or civil disorder, acts of terrorism, and
national or regional emergencies.

Unless otherwise stated in the Letter,

our financial liability to you arising from

50.

515

each matter you engage us for will not
exceed €1,000,000, or, if greater,
three times the total fees (excluding
applicable taxes and costs) invoiced
and received by us for the matter.

If we are liable to you on a matter
jointly with another party or have a
right of contribution from another party,
then our total liability to you is limited
to our net contribution. This will be
calculated based on the amounts each
third party: (a) is liable to contribute
(whether or not you collect such
amounts); or (b) would have been
liable to contribute but for a limit on,
exclusion of, compromise or reduction
in liability in favour of that third party.

We shall not be providing, obtaining or
reviewing on your behalf any non-legal
advice (including but not limited to
business, commercial, financial,
technical, insurance, accounting,
broking, actuarial, environmental, or
information technology) or technical
matters (such as engineering
specifications or financial calculations),
except where you and we expressly
agree to do so. Where documents that
we draft, or on which we comment,
include provisions covering such
matters, you should review those
provisions, or arrange for another
suitably qualified advisers to do so, to
satisfy yourself that you meet
commercial objectives.

Translation

52.

If we use or prepare a translation, you
should be aware that words and legal
concepts used in one language may
not have equivalents in another. You
should not assume that any translation
exactly replicates the original text.

Entire Agreement

53.

Unless otherwise agreed or unless the
context otherwise requires, the
Engagement Agreement supersedes
all prior understandings or agreements
between you and us in relation to its
subject matter. The Terms cannot be
modified by any policies, procedures,
guidelines, correspondence, or other
document from you unless agreed to in
writing by a partner of the Dentons
Legal Practice engaged by you. If there
is a conflict between the Terms and the
Letter, the provisions of the Letter
control. If any part of an Engagement
Agreement is held to be illegal, invalid
or unenforceable, it shall not form part
of the agreement and the balance shall
remain enforceable and shall not be
affected

Governing Law and Dispute Resolution

54.

Unless otherwise stipulated in the
Letter: (a) the Engagement Agreement
shall be governed by the laws of the
country where the Dentons Legal

Practice being a party to the Letter is
located (and if no such Letter is signed,
or there are more than one Dentons
Legal Practice which are parties to the
Letter, the location of the Dentons
Legal Practice through which the
partner with overall responsibility for
your matter practices); and (b) any
claim, dispute or difference relating in
any way to the Engagement
Agreement (including any question
regarding its existence, validity or
termination), shall be subject to the
jurisdiction of the courts of that country.
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